BEERBSBSEse ss & 
~S 


SLOSS SNA A 
bal 


“THE 
HARVEST 
INDEED OF 


IS THE 


GREAT, 


os Messenger 
ines of Our Lady: 
wen of Africa 


PUBLISHED BY 


HARVEST, 
THAT 
HE 
SEND 
LABORERS. 
INTO 
HIS 
HARVEST.” 


YE 


THE WHITE SISTERS OF AFRICA 


THEREFORE St. Luke x-2 


METUCHEN, %t 2 NEW JERSEY 


MmeEeBeBeeReHeeReeaenHREeEHEeHReEHeEeEREeHEREeHBEeHREAaRBHEEHRBEEBEHEEHEESBSEBES BE 


— 
MOEeBBEBEHRHEBEHEHEEEBEEBEEESB ES 


Marcu — Apri, 1935 


C8BEBEEBEHBEH Es E&s we! 
aj) <>? 
eM m 4) wae 
Lh / he. .) oe _ 
Ai , wil uly \ om | me = ‘ 
Ca >» 7 4 
: os 8 8 v4: ‘ AY HPN Oe QL, <3 : 
BEEBE» Bd Sd; : (EN, sf y Bae & | 
y } mp EEE AS A } a ~ A 17 - : 
| %, Yn eee) £/ Fs Ne | 
ey |. OER SY ie | 
| f % \ 4 feIPEEI EA ch x 4 |Z : Nes oi 7 Y tas 
J Be eH 4 / a / a 1 NN ; 
i= 4 = 4 ‘ U Y : 
4 = Pen. y / = / ? ; P's, : 
/ x.a4g B Ge f 
| “ ww WE t . - 
; Y i 4 : aS , | | gpa : | 
| — ‘NO os if Nie ? 
| A | VAN nay ‘ # On» 
Ba SS : a LD 
NR Sh Tava %,' a Vata * 
d y —— e% iy 
« ‘——~—__ ans (¢ | ? gt. i ‘) eo .. 
" = 6 2 Gm & | 
* y ; i, A: f | ; N "e 4 “~* in ; 
“ | hid YY Va = Air ™ a 
ae . = ay <—C/) ° Fa ws « 
rt = — — — ee! i ue = — “a : 
a 
ID : 
7 ; 
a ee . 
oe Zz 
- 3 
a : 
a 
a “ 
me i 
« q 
x * 
os = | 
* a 
e = 
* a 3 
* ” | 
* a | ; 
BHEEREMBEBEEHREHESBHEEHRHEABEHEHEEEHEEHRHREEE 
Vou. I Pe No. 20 : 
ye ee ee : Ss ua ces E 
4 oe -. m pe ee ar a ose 


Published and edited with ecclesiastical approba- 
tion bi-monthly by the Missionary Sisters of Our 
Lady of Africa (White Sisters), Metuchen, N. J. 


Subscription One Dollar a Year 


Entered as second class matter December 15, 1931, at the post office 


at Metuchen, N. J., under the Act of March 3, 1879. 


Several Good Ways to Help the 
Missionary Sisters 


The perpetual adoption of a Missionary Sister .................. $2,500.00 
The annual adoption of a Missionary Sister ......................- 125.00 
To support a dispensary for @ YeAT .............0.....ccseeeserevenes 40.00 
The annual adoption of a child in one of the Sisters’ 
I ia ie ht handel ich idence nssbadapbanooanate 40.00 
To ransom a woman or young girl for a Catholic marriage 20.00 
Provide bread for a child, monthly ..............ccccce 1.00 
To build a hut for a patient in Central Africa ............ 10.00 
To support a leper in a hut for a month .................00..... 2.00 


To clothe a girl so that she may go to school for a year 5.00 
To keep a sanctuary lamp burning for a month 
To become a member of Our Lady of Africa Mission Guild 


Spiritual Favors and Advantages 


All those whe help the missions in one way or another will 
share in the Masses, prayers, and good works offered up daily 
by the Missionaries and the natives for their Benefactors. 


Three Masses are celebrated every month for the intentions 
of the Benefactors. 


Headquarters of the Missionary Sisters 
of Our Lady of Africa throughout 
the World. 

ALGERIA—Mother House, Saint Charles, by DB?rmandreis. 
ENGLAND—22 Ladbroke Square, London. 
CANADA---32 Fraser St., Levis, Quebec. 

229 Chapel St., Ottawa. 
HOLLAND—Boxtel. 
BELGIUM—19 Station Street, Herent. rh 
FRANCE--101 Olivier-de-Serres St., Paris. 

8 Federation Blvd., Marseille. 
GERMANY~—Keilig Kreuz, Bernardstresse 11, Trier. 
UNITED STATES—319 Middlesex Ave., Metuchen, N, J. 


Magazines published in different languages may be obtained 
from Canada (French), Holland (Dutch), Belgium (Flemish). 


Special Favors Granted to the 
Members of the Guilds 


1. A plenary indulgence following the Ordinary Conditions: 
(a) The day they join the Guild. 


(b) On the following feasts: Immaculate Conception, 
St. Augustine, St. Monica, St. Peter and St. Francis 
Xavier. 
2. Masses said for them after their death at no matter what Altar 
will procure for their souls the same favors as if they had been 
celebrated at a privileged altar. 


Persons who would like to avail themselves of these privileges, 
by becoming members of one of these Guilds may apply to either 
of the following Promoters, who will be pleased to furnish the 
necessary information: 

Miss Helen Boland, 35 Madison Avenue, Jersey City. 
Mrs. Roman Smith, Jr., South River, New Jersey. 


+ 


Recommendation of His Excellency the Bishop 
Of Trenton, N. J. 


Dear Reverend Mother: 


I am indeed pl dtor d most heartily the Apostolic work 
of the Missionary Sisters of Our Lady of Africa. You are laboring in 
your own quiet way. and in accordance with the wishes of our Holy 
Father, Pius XI, gloriously reigning, solely that Cur Lord and Saviour, 
Jesus Christ, may be better known and better loved by those for whom 
he gave His life on the Cross that all men might have life, and have 
it more abundantly. 


Any assistance given you will be rewarded by the Saviour Himself, 
who has promised: “‘Whosoever shall give a cup of cold water only in 
the name of a disciple, amen, I say to you, he shall not lose his re- 
ward.” I am sure such a labor of love needs no further commendation 
to the good priests and faithful people of the Diocese of Trenton. 


Wishing you every blessing in your noble work, I beg to remain, 
Sincerely yours in Christ. 
+ MOSES E. KILEY, 


Bishop of Trenton. 


July 24, 1924. 
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A Good Little Rascal 


ALIXTI! CALIXTI! Wanshobeso ................ - 
(Calixtus, you wear out my patience.) He 
had heard these words hundreds of times 

in his lite. The Reverend Fathers, the Sisters, the 


Catechist of the village and his relations had repeat- 


A Good Little Rascal 


ed it in every key, often in fondness, at times in sever- 
ity. Alas, Calixti appeared to be incorrigible. 


This little lad, about seven or eight years of age, 
is a free-thinker with black skin. He was born in- 
dependent and his independence has grown with 
him. He uses his liberty to go to school or not to 
go; at times his queer tastes carry him to the marshy 
river bank where he angles for fish, which, when 
cooked, he en'oys with all the finess of an Epicure. 
At other times he may be seen sitting in the village 
square, fashioning a herd of cows out of bananas. 
With short sticks and with the help of a little imagin- 
ation, he gives his newly made animals legs and 
horns. 

The road to school is often too long for Calixti 
who tarries on the way. While his companions 
learn with pleasure and ease the rules of grammar 
and arithmetic, his liitle ebony fingers evolve out 
of a handful of mud the father of mankind. In the 
mind of this young negro, Adam could be no other 
than a modern foreigner, so he puts a hat on his 
head and shoes on his feet; on his upper lip he 
places a mustache and fits a pair of spectacles on 
his nose. Lastly, he moulds a bicycle and, very 
much sat's‘ied with his masterpiece, he wane to 
himself while contemplating it: 


“At least I have made good use of class time.” 


In his clothing, Calixti shows the same spirit of 
independence. He dresses himself or does not dress 
himself, as he sees fit. When he does yield to follow 
the fashion which civilization prescribes, he uses 
his white cotton pants to replace the vest of modern 
styles, by thrusting his arms through the legs of the 
garment. Then he finishes his unique costume by 
drawing around his waist a half tunic of pampas 
grass. 


Very often the Christians of the village take him 
by the hand and drag him to school, for they say: 
“If he does not learn, his ignorance will be the deaih 
of him. He is very wicked. He is a disgrace to the 
village and the desolation of his parents.” 


“He is my cross and my joy” his teacher repeats 
in turn. 


In school, where his interested friends place him, 
Calixti is only present in body for, as usual, his little 
mind is elsewhere, busy pondering a trick, on the 
consequences of which he duly meditates. When 
he resolves on a new venture, he executes it im- 
mediately. Calixti’s neighbor testifies to the truth 
of the deed by suddenly bounding up in the air, 
howling, stamping and rubbing with energy an in- 
jured spot, while crying half in anger: 


“Mama! (title given to the Sisters in Central 
Africa) Calixti has pricked me with a large thorn.” 


Annoyed that he has thus been betrayed, the 
little rascal rolls his large eyes and looks angrily 
upon the informer and murmurs between his ivory 
teeth: 

“You will pay for it after school.” 


“Yes, poor children, after the tussle, you will re- 


turn, will you not, to have your noses and ears 
bathed and bound up?” 


After an interruption of this kind, silence casts 
on all her soothing influénce. The heads are again 
turned toward the blackboard, but a few anxious 
eyes remain turned in the direction of the culprit. In 
the midst of an explanation some one cries: 


“Mama, Calixti has pinched me!" 


Again, an unwelcome interruption! New remon- 
strances are administered to the rogue. To all ap- 
pearances, Calixti is once more subdued. Work is 
resumed; things become normal. The peace is short- 
lived however. The fruitful brain of the little mis- 
chief-maker is not at the end of its resources. When 
one thirg does not succeed he tries another, so 
creepiny like a little mouse, he touches the feet of 
another neighbor. 

“Yough! Yough!” cries the last victim with con- 
tortions, ‘he tickled my feet!" 


“Calixti, poor Calixti is indeed my cross!" 


Not one of my other pupils, however, accepts re- 
proofs and even punishments as well as he. How 
meekly and respectfully he stands, his eyes cast 
down on his little feet, of which the ten toes nervous- 
ly twitch, while he listens to a reprimand given him. 
Never a reiori, but at times, his sincere avowal which 
anticipates a speedy conversion: 


a a ae ig Bie: 3 os Bee Mee * rs ; 
ee ee — - 3 
aS ee eee so ee ead x % ae 33,5 
ly ie. aes i Be ce ae BOE | ceegene s 
Co elec aa eee lees ae a ‘ : 
ee es rae “ ie: : 
| a = 
ee a ll a oe a 7 
| Tie eke i 4 py PAS ‘ » ee 
a « ae the: UES | 
Gong ‘ iagal “an +. cite | 
Boy . on a ee 
we ee ; ois ey 
a 
at — . = : he Soa | 
: a meas 5 as 45 
x aes hs he soe . 
‘ ph meee a) 
: ¢ Bo he ete 
ge ; . 1 Sagtetine ee 
5 " 2S? Sea 
sa B. 7- Sens Oe 2 ae 
. Rin. we 
poe i sail Bi . & ee be Se ee | 
ale SRR oi ae Matyi | 
a - eee ac a ssa. SAS, & : 
a a as a 3 . x: | 
ie aa < a * ne wep ’ 
— SON RMR | 
= a , ath . ess 
a q oa _ ie se, 
— ~4 ‘5 eee 
ia ” /. Eee 
Se 4 we RA ; aes | SA : 
cl ee fae 
Bee Ne | 
‘in ao - a | 
, A a yr 
| ee 
ee 
ee 
7 a A 
_ 
. ‘ 
ae: oe 4g ; s = 4 : is ee sts He Pa dete : ; a we G 


“Yes, itis true. I am a scapegrace.” 


But how often are not my hopes shattered to 
pieces? 

At examinations, not one of: his companions can 
surpass him. He answers every question and his 
replies reveal a logical mind. Should some manual 
work, such as sweeping, carrying stones, pulling up 
weeds, need to be done, with an air of responsibility, 
he leads his companions, and the confidence placed 
in him does not miscarry. Calixti is then my joy. 


eeeae 


A grave event in the life of this mischievous child 
would have been sufficient to convert him, had he 
had in mind such a change of life. During a war, 
while the men of the tribe were away at the front, 
the shot of the enemy brought terror into every heart 
and home. Each mother came and went tremblingly 
to the camp. They carried to the warriors the meagre 
pittance which was to sustain them in their 
watchfulness. 


As the days grew into weeks and the weeks 
developed into months, the future seemed io grow 
more dark. The sad condition of the village folks 
was more pitiable. Death strickened the country; 
everything was wanting, food, clothing and shelter. 
Weeds, as high as trees, waved with delight around 
the ruined huts. As for clothes, the people could 
not even dream of them. The foresighted parents 
cherished as a relic the last garments of their chil- 
dren and only allowed the little ones to wear them 
on Sundays. On week-days they had to be satisfied 
with as little covering 
as possible. 

But to come to 
school their garments 
were not enough for 
decency’s_ sake. 
What could the poor 
mothers do? The 
Sisters had to come 
to their aid and with 
an ingenuity born of 
necessity, the Relig- 
ious gathered with 
care everything 
available. From these 
they made a garment 
of some kind for each 
of their pupils. Every 
child received an out- 
fit of tan-bark or a 
dress of pampas 
grass. The delight of the children was only sur- 
passed by the joy of the teachers in having the chil- 
dren in class again. 


Calixti admires his new suit 


eeaeee 


Everything passes in this world, and the chil- 
dren's clothing was no exception. The dresses of 
pampas grass disappeared one by one. What the 
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rain spared of the tan-bark, the ruthless teeth of the 
mice destroyed; nothing remained of the garments 
but worthless debris. Alas! the cry of famine now 
rose up to the throne of God, and kind Providence 
came to the assistance of the Missionaries and their 
charges in a strange way. Some good colonists, 
thinking perhaps of their souls or of their families 
far away, gave an alms for prayers, and these alms 
proved a real boon. New material was secured. 


The great feast of Pentecost was fast approaching 
and, with it, came the opportunity to clothe anew 
this dear little group. Promises were made — a 
white cotton outfit for the boys and a white cotton 
dress for the girls — on the condition of their not 
missing class more than six times. 


What a difficult task now presented itself to 
Calixti! Win the prize! He made every effort in 
his power but a little imp impeded his every attempt. 
The school of the woods tempted him so much! He 
had already failed to appear in class twenty-two 
times. 


Despite the fact, Calixti came to school on the 
day of the distribution and graciously held out his 
little hands. Would the coveted prize be deposited 
in them? No! Nothing for him. On the fifteenth of 
August under the same conditions the suit would be 
his. For the first time in his life, the little fellow shed 
torrents of tears. His new outfit! His new outfit! 
Would he ever win it? 


The hard lesson bore fruit at last. On the next 
day and on all the days that followed, Calixti was 
in school. On the feast of the Assumption he ad- 
mired his new suit, a thousand times more beautiful 
in his eyes on account of the labor it had cost. For 
two months Calixti’s assiduity in class had benefited 
his soul and he became less unworthy to receive his 
God. Now was the favorable moment; so Calixti, 
with the fervor of a cherubim, approached the altar- 
rail to receive his Jesus for the first time. The next 
day to complete his joy, he was promoted a class 
above. 


Closing one’s eyes a little to the pranks of the 
child, it had to be admitted that he was on the way 
to conversion. Truly, he was no longer the Calixti 
of former days, who had so severely tried the 
patience of his teacher and companions. God had 
come to his little heart and He had filled it. Calixti 
had not failed to thank Him and to correspond with 
His grace. During the month of November, the lad 
had performed the greatest acts of virtue for the 
souls in purgatory. He became an ardent proselyte. 
Nothing could stop him and his impetuous zeal drew 
him into an unpleasant adventure. 

One day, as the Sultan of Bougaba passed, accom- 
panied by a great throng, Calixti accosted him, 
saluting him by clapping his hands. (native polite- 
ness) '’Kamerrere! “ (may you live long!) Then 
standing on his tip-toes, he cried out: 


“Sultan, embrace the Catholic religion and you 
will be happy.” 


To the minds of the Sultan's attendants, this act 
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Little Rascal cconcudea) 


was too audacious for a child and Calixti had his 
cheeks well warmed by their hands. 


eeeee 


Oh! those temptations of by-gone days! The 
school of the woods called him in its alluring way; 
his old pastime of moulding figures seemed to have 
a new fascination; his haul of fish! The temptations 
were too great, and Calixti once more yielded to 
their sway. 

He hastened to the river banks, where he hoped 
to secure a miraculous draught of fishes. His delirious 
satisfaction at the renewal of his liberty made him 
jump for joy. Slipping in an unguarded moment 


upon the damp soil, he lost his balance and a minute 
later he went to keep company with the silver fishes. 
Fortunately, a charitable negress was near by when 
the accident occurred. She courageously advanced 
into the miry water and seized Calixti by the aid 
of the famous, but no longer immaculate suit, and 
drew him out. He lay for some time upon the dry 
earth as one dead. However, after a time, the little 
lad revived. As soon as his eyes opened and his 
reason came back, he exclaimed: 

“Why did you not let me die? I would have gone 
to Heaven. Now I am young and have only small 
sins on my soul.” 


Sister Mary Johanna 


ACKNOWLEDGEMENTS 
Miss Hughes, New York, Miss Seibert, Paterson, 
N. J., an unknown giver from Paterson, for the sup- 
port of our poor lepers. 


St. Boniface School, Paterson, for the adoption 
of BONIFACE and ROSE. 


St. John the Baptist School, Paterson, High School 
Students, for the adoption of ELISE. 


St. John the Baptist School, Paterson, Grammar 
School Students, for the adoption of JOHN, and sup- 
port of the baby for 2 months. 

Sister Collette, O.P., Paterson, for the adoption 
of BERNARD. 

Mrs. Dube, Massachusetts, for the adoption of 
FEDORA, also to buy bread for the orphans. 

Stringless gifts have been sent in by Miss Costello, 
Minn., Miss Marron, Brooklyn, Mrs. Dolan and Mrs. 
McNally, Carteret, Miss Blum, Calif., Miss Hall, 
Rochester, Mrs. Benak, Penn. 


Thanks to the Subscribers who have renewed 
their subscription to this little Magazine, enabling us 
to bring more souls to God. 
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BRAVE LITTLE HEARTS 
From Toma 
(Prefecture Apostolic of Bobo-Dioulassa) 


Our little Negroes understand as well as American - 
children, that sacrifices will bring God’s blessings 
upon the sinners and pagans. 


This year during Lent, each sacrifice was repre- 
sented by a teaspoonful of flour, which was used 
to make the wafers for Easter. 


Two boxes had been prepared; one filled with 
flour, the other empty; whilst emptying the first they 
filled the latter. 


We earnestly hope that Our Divine Lord will be- 
stow His graces and bring these pagans to 
Christianity. 


STAMPS! STAMPS! 


The White Sisters would be grateful to all those 
who would send to them their cancelled stamps, 
tinfoil, etc. 
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Hospital — “ The Entrance to Salvation ” 


KHEIRA had lost two of her three children and 
then, her husband after an illness of but a 
week, died leaving her in grief, for contrary to most 
Arab women, she had lived happily with him. 

Shortly afterwards, the young widow herself fell 
ill. Confiding her child to its grandmother, she went 
to the lay hospital at X. There she became gradually 
worse. Tuberculosis went to the bones so that she 
could no longer leave her bed. Little was done for 
her body, her case being hopeless; and still less for 
her soul, however, God was watching over her. 

One day the Directer of the hospital told the suf- 
fering patient that she was to be transferred io Saint 
Elizabeth's hospital. One place seemed as good as 
another to her; she was too ill to care and could not 
know thai this journey was to be her. salvation. 

When she was brought to us the poor woman was 
but a skeleton and covered with sores which made 
every position painful for her. Only her beautiful, 
large, black eyes seemed to have any life. We 
thought death was near, but no, Kheira was still to 
suffer six long months. 

Seme time had already elapsed since the arrival 
of this widow, when a dying woman in the ward 
asked to be carried out doors during the night, as 
the heat was most oppressive. Through no parti- 
cular intention of ours, but undoubtedly by a special 
intervention of Providence, it happened that we had 
insialled Halima unaer Kheira's open window. Dur- 


ing several nights she had witnessed the care 
lavished upon the dying woman and heard her being 
prepared to meet her Judge. 

Halima died. The next day I paid a visit to Kheira. 

“You stayed with Halima several nights,” she 
said. Then taking my hands she kissed them af- 
fectionately. ‘How happy I should be to die here 
and go to heaven.” 

“Then you would like to know the way to 
heaven?” I asked. 

“Ah! Sister, tell me about ‘Sidna Aissa’.”" (Jesus 
Christ) 

Upon her request we moved Kheira into a room 
where she would be alone and where we might in- 
struct her without exciting the fanaticism of her 
Mohammedan companions. She learned quickly 
and accepted all the truths of our holy religion. 

I said to her one day; “I am happy that you have 
understood so well the words of God. If it be His 
Holy Will that you live a little longer, I shall be able 
to teach you many things that will help you to 
know our Divine Savior better and to understand 
more His great love for you.” 

Yes,’ she replied, ‘He loves me a great deal and 
it is He who makes me understand what you tell 
me. 

Later on I found her condition worse. She her- 
self thought she was going to die and begged us not 
to defer any longer the Sacrament which, as she 
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said, would cleanse her soul from sin, make her a 
child of God, and open heaven to her. 

We dressed the happy catechumen in white and 
decorated her room with flowers and garlands. Two 
tables were prepared: one on which to place the 
Sacred Host, the other on which could be found the 
necessary objects for the administration of Bavtism. 
The community of Sisters assembled arourid the bed 
and the Reverend Father Superior baptized the dying 
woman. Kheira became Marie Josephine; then with 
the purity of an angel, our happy neophyte made 
her first Holy Communion. 

Remaining by her side, I helped her to make 
her thanksgiving. She prayed: “O Jesus, I am 
going to die and I am happy because I shall soon 
be with you in heaven, but my little girl, what will 
become of her? How glad I should be to leave her 
with the Sisters so that she also would learn to know 
and love You and then we would meet again in 
heaven.” 

This day, the happiest in the life of Marie Josephine 
was not the last as we had thought. “ I must suffer 
more before I die,” she said with perfect resignation. 

I have witnessed much suffering; I have seen 
many natives die; but a martyrdom such as this 
woman went through was yet unknown to me. 

One night that she was suffering excruciating 
pains the only relief she implored was a visit from 
Jesus: ” I want Jesus in Holy Communion; bring Him 
to me; I want to die with Him in my heart,” And af 
ter a few moments: ‘When He comes | shall ask 
Him to bring my little girl to the Sisters and take me 
away to heaven.” 

Her pious wish was gratified. Jesus was brought 
to her in His sacrament of Love. 


When her sufferings were greatest it was in prayer 
that Marie Josephine séught comfort and strength. 
How often did I not hear her repeat: “Lord Jesus, 
Virgin Mary, come for me. I can not suffer any 
longer!’ And then, as though repenting of her weak- 
ness: "Father, Thy will be done; give me patience. 
I offer you my sufferings in union with those of Jesus 
so that you will enlighten the Mohammedans who 
do not know you are good.” 

She often kissed her crucifix and our Blessed 
Mother's medal which she received when under 
instruction. One day showing me her crucifix she 
said: “Look, His legs pained Him so much too and 
he accepted these sufferings for me.” 

We wondered how Marie Josephine could still 
live. She was unable to take any nourishment and 
had not the strength to make a single movement. 
We prepared her to receive the last Sacraments. 
When I spoke of her going to confession, she asked: 
“What shall I say? Baptism washed away my sins 
and I have committed none since then.” 

I willingly believed it and Extreme Unction would 
give her strength to suffer rather than to efface the 
remainder of sin. Besides, Her great sufferings ac- 
cepted so generously were a continual purification. 

Finally, the last day that Marie Josephine was to 
spend on earth dawned. Peacefully and without 
agony she passed away to receive the reward that 
her faith and sufferings had merited. 

Some time later, an old woman arrived at the 
hospital holding a little girl by the hand. “Her 
mother is dead,” she said, “and I am old and can 
not care for her any longer. Take her; she is yours.” 
The little child's face looked familiar; her eyes were 
the eyes of Marie Josephine. 


Sr. Mary John Charles, W. S. 


Crusade, Cincinnati. (January, 1935). 


“Negro mission problem” of present-day America. 


Ohio. 80 pages, paper covers, 50 cents. 


“The Negro American, a Mission Investigation.” By the Rev. John T. Gillard, S. S. J. Catholic Students’ Mission 


“The Negro American, a Mission Investigation” is the title of a book written for the Catholic Students’ Mission 


Crusade by Rev. Dr. John T. Gillard, S. S. J., in answer to a growing demand on the part of those interested in the Negro 
home missions,—a group whose numbers, happily, are also steadily growing. 


The new volume, by the same author who wrote the widely discussed book, “The Catholic Church and the American 
Negro,” is marked by the authoritative utterance of one who has been a long and careful investigator of his subject, yet it 
has an ease of style which will make it very attractive to youthful readers. 


Though edited in the style of the Crusade’s “Paladin Series” for round table study, “The Negro American” can readily 
be used as supplementary reading by classes in American History or Catholic Church History, and will serve as a convenient 
source book for the library of any one who is interested in the Catholic Action movements of our time. 


Topics discussed in the various chapters include the racial background of the Negro American, the history of slavery 
and the efforts of Catholics and the Catholic Church to mitigate the condtion of Negro slaves, the progress of the Negro 
race in arts and letters, and finally, in several chapters, the social and economic phases which enter into what we call the 


Although Dr. Gillard has done much writing on Negro missions, the presentation of the general subject in “The 
Negro American” is completely new, approaches to the various phases are taken from fresh viewpoints, and references to 
persons, places and statistics are absolutely up-to-date. Stud:nts will be especially pleased to know that a round table study 
of this book can be carried on with a very small minimum of other reference books. 


Published by the National Headquarters, Catholic Students’ Mission Crusade, Crusade Castle, Linwood, Cincinnati, 
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Good boy! the same idea had flashed through 
my mind. I searched in my pocket for the blue 
bottle (a bottle which a Missionary Sister generally 
keeps in her pocket filled with water for just such a 
case) Oh, misfortune! it had been broken and the 
water spilt tc the very last drop! “Jacobo, give me 
one of your water gourds,” I said. The porters looked 
at one another their own gourds had been lent 
to those ahead in the caravan. 

‘Joanna, run and fetch me some water!” 

‘Mama, I have nothing to bring it in!” 

“Give him the saucepan, Jacobo.” 

“Mama, I have not got it.” 

I must explain that Jacobo was our cook; so proud 
was he of his charge that he always carried the 
saucepan or rather wore it turned upside down on 
his head. He would bawl out with all his might 
along the road: “I'm the Banabikira's cook. (Bana- 
b’kira means virgin, the name the negroes give the 
Sisters in Central Africa) Oh! oh! oh! I'm the 
Banabikira's cook!" 

He was absolutely persuaded that none could 
beat his culinary talent. For truth’s sake, we must 
avow that we did not always relish his dishes, but, 
we charitably abstained from passing remarks on 
the subject, for Jacobo was indeed a very faithful 
and brave boy. It was no use discouraging his good 
will. 

Now, about the saucepan. 

“What have you done with it? Where is it? I can 
never get you to pack it up; now that we need it, 
you have not got it!" 

“Well, Mama, I'll tell you all about it. Last night, 
Petro helped me to roast the goat and he said it 
would be his turn to carry the Banabikira'’s sauce- 
pan to-day. So he took it and he is ahead with 
the Fathers.” 

What were we to do? No saucepan, no water 
gourds, nothing to fetch water in, and the water 
still to be found in the neighborhood. Necessity is 
the mother of invention. Sister Albina pulled off her 
shoes, handed them to Jacobo and said: 

“There you are, run away as fast as you can 
and bring back some water.” 


DECEPTION .... Consolation 


T:me was flying desperately, and we were won- 
der*ng what had beceme2 of Jaccbo and his compan- 
ions who*had been gone for a whole hour. At last 
they came in sight, Jacobo and Joanna, each carry- 
ing a long bamboo cane with a shoe dangling at 
the end; not a drop of water did the shoes contain. 
They had searched in vain for water and finally 
resclved to come back with empty shoes. What 
were we to do? Could we let this little one die with- 
out baptism? We raised our hearts to God in p-ayer 

- "© God, who dost wish all men to be saved, we 
beseech Thee through the merits of our Beloved 
Redeemer, Jesus Christ, Thy Son, grant to us Thy 
servants, the means of redeeming this little Negro 
from the slavery of Satan.’ Meanwhile the pagan 
was expecting us to soothe his child. 

“Could you follow us to our camp?” we asked. 


In The African Brushwood 


( Conclusion ) 


“We have some good medicine in our boxes; if you 
could come along with us we could give you some.” 

“We cannot go so far,” he replied; “that would 
cblige us to sleep once more in the forest, and it 
is so dangerous to do so on account of the wild 
beasts.” 

All of a sudden, a flash-of memory reminded me 
of something I had read, when a girl, in the Annals 
for the Propagation of the Faith. It was how a Mis- 
sionary who had been in the same circumstances 
as we were ourselves, had found enough water in 
the cavity of a rock to baptize a dying baby. There 
were no rocks here, but we kept looking around in 
hopes of discovering some providential reservoir 
containing the indispensable material for baptism. 

A last resource was left to our untiring desire of 
procuring eternal happiness for this dying creature. 
A few drops of dew may have remained concealed 
in the large leaves the natives call Kibwobwo. I 
stooped to seek for such a treasure ...... and there 
in the hollow of each folded leaf a gem-like drop of 
dew deposited and preserved by Divine Providence, 
revealed itself to our expectant gaze! 

Pulling my thimble from my pocket, I filled it to 
the brim and hastened back with throbbing heart 
bearing my dew-cup with utmost precaution. 

Our men stood mute with amazement. It was not 
until I had poured the heaven-sent water on the icy 
brow of the infant while pronouncing the sacred 
words: "Charles, I baptize thee in the Name of the 
Father and of the Son and of the Holy Ghost,” that 
our good Negroes were relieved of their anxiety. 

We gave a few little presents to the parents of the 
new-born child of the Church of God, then we 
hastened our pace, hoping our Angels would guide 
us to the right path. We did not confide ourselves 
in vain to our heavenly Protectors. 

Doubtless Holy Providence had allowed us to go 
astray for the sole purpose of rescuing this little soul 
for whose salvation our Lord had shed His most 
Precious Blood. 

We had taken no refreshment since our early 
breakfast, and the sun was setting in the West. Our 
men were tired too, but so happy did they feel, that 
their joyful cries could be heard at a distance. One 
of them started jumping and turning head over 
heels, saying he would die of joy. Another one 
said, ‘Mama, we feel very hungry, you know, but 
the little one will soon be with the angels.” 

Fortunately, the Fathers had sent several men to 
see what had happened, being worried about our not 
following the caravans for so many hours. Several 
gun-shots indicated the direction of their camp. In 
a very short time we encountered the men and re- 
joined the Fathers to whom we related the incident. 
Needless to say we were worn out with hunger and 
fatigue; nevertheless, we entoned a hearty Magc- 
nificat to which all the porters and the Missionaries 
responded with jubilant notes of thanksgiving not 
only fer cur personal recovery, but more so for the 
eternal welfare of the little black baby redeemed 
in the tropical Forest of Africa. 


Sister Mary Thomas of Aquinas. 


a Va i oe na 2 « er 41°) > oa 
Bele 2 NR as Mc Sa oo ees see 
>: eee he Tao ee = a te: Se 
Baek: fi Ci er tee Cb f Nee tO oe ht ea ty: 
a eee Mak ee get! Sse Se in ee aE % 
i eo oe ne erin aaeEn i Lee 8 a oe 
Bre Motes won rye aoe re te a 
dae BN ec ee rere es | 
ues Pied, + ape S32. pate Ss ly a = 
Se ae Bk a ee 
ey 
by _ 
| ee 
- 
a 7 
z 
i is > (ae ae ek eke ? a ee oe _ 
: iar ae es: Ng 23 BES: ae 
< ee Ce ee 
of os ee Puce se ee 
: ae wee : ae 2 nae ate ee 
ced ie ee ie 2) TMS oN Se A an 


oS und ie Re ra 
a Oe | yee pe ea 1 sate MG eae ee = 
ae Bo: Ree eco pee ee eS a ‘ c Me 
a ee i fs Cg ess rt 2 Aah TS ol aa ne Red a ier 
hase a ke cc ee ae Sea ote ee i 
at. eS re hc ee : Gor ifene ae See ; 
Ervant Ee cs Ms ae ete ees é ex Mise, 
4 A agen i a ch ag vibe ae ee 
ee 3 Ee ae tg a nee De 
a ae ce oe eee vee ee 
ie oe es ee es De esa ee : 
eco ew: vee rege Be Seiler te Seca ; 
pee meay sity eige o Bt a i eee eae ean am ee ees ‘ 
Sees eo ee Boe Bie ral si ee i 
BA oote: ro eS, aa ‘- eat ie pe tee = ate a ote 
Soh 77 Me 1 oermemer cy | aes ae ae Bly. aie : peeing 
ene ea LG?! ees aes aay tes eke e aie E me 
et RE ee 7 Fe : ; 
Nee os eae ioe Pee oe ee 
eg Be ite a Ey Alea aes 
ee ee tour See ae ee ee me 
bale CE pee ae po Greco es it Ps eo nies ’ 
ae ee RES. ee fc OS CM meee) 4 
pa eee) aaa [eres er ae pratt. Cyee i ee eee ze 
OER 0" ace aie Dem Ray oe a B Scituate oo eee 
i eee ae ee ey (eat ae. Ee GS oo 
Fr Re bas. eee " Be ee ine ee vee shel ae ie AES 
Si: | eee ae ; he ee eo ee Seed ; 
Bi ee a eee ee oie spe ee ; 
po mme gin e odeuge, ame ase | eed ee eit) : 
Mee ee © et Seg see = poe : ae huge > 
Sopot eee Pie tie a eee Bee ere 
a i ee yee ae iN oe ene ye Paes & 
ee eee ee i i cast " Gt : gente 
ee, ee aie a os ieee 
ee ee ore ae Pes a ‘ ies) ‘ 
ee eee es Gane: < x 
ee a ae Pe eae a em 
pe art ea, a ee ae abebeeteg i” § ig 2 
ae a Saat Teena : 2 - “ 
eo Cieeees ed ae ee RS are i 
> = Oa ee ee am ee ae ae ; : 
ee eee ee a ee. ae Cie em (aed : 
ee ee : Pane ee os 
eee Sia es geek S aly Tesi a ; = 
ar ee r a pe i } ae : 
a ie : a es 
a .. a 
Be gc emi as e ‘2 ei ee 4 ae c 
Bier ee =! ad = : ee i ae 
oe COREE ping os 3 aia ie ate ee Re oo te Boies Bt 
Ree ee ga Be es is 7 ; 
ee ee gee ou ae a ee aes : eee 
pee ee oe ee 5 dete na ee a ; ; : 
ee ee eC sn or ne ea ee at pe ee ) 
mao os aan fi < ogee rs elem ee ee ae z ae = “ty 
Oo ae ae oyna, es sc ae qi ae Sao Se, a . : 
_ oS ae (i Fee: ae a ee 5 2 : 
ge oS ee geet Cai ee GS a ; 
oe eee : 2 ae ee pee Boe ne: oy 
2 ae ee one Nene e oer ee ae tes nano 
LE ee ee ‘4 ae: (ae: ale Jae as aeuit . : 
—— Bee 2) coe Baer e 
A 2 Saeee Rate {a ee a, ue a : 5 » F 
ume ere MS ce ae 2 
ee are ae ee ; E | 
Sem Se in See eR ah gee ‘ rE ce : 
ce aa ee ee ae : te ; 2 : 
eR eeenemee SaaeenS ae sae : a i 
Pre eed et 2 ee ee ee ; : : a 
a a5 WIPE ey ame cae ne ah 3 ales (ae 
Re ee eo. ee a oo a ‘ae 
Ae, Sa 3 SA as ee ig ee Sod é We A Z oe ae 
4 ee  - en Lae ae ee Ue z 2 oe 
Sa: ae 2 Ee ee aie a es : E es : 
e. . Pe ee, ec ? a e 
Behe a ee a seu: ao j a 
See ae Shee A eee «itn anata Ss ae a 
OS ae | a f Boe shi ee ey ee : ie 
: ei 2 5a sei es SS ede toa sh Sate 
ee : ae ta Ee ie. ae 
ee ee : at C a ay ‘ ma 
aE ei ee uz ‘ eee ‘ 
eo 7 ek tat Te eee pees Goi hae inn 
a a Ce inna nok er ee . : 
vy | Ae ir ia) See eins bi : 7 ; 
re ee eh Abe Facts Pick, coe 2 eerie Nene ‘ aes 
Behe ee eee yu oe ar is 
- Ps eee ; oa a ae ee, pe 
“ i 6.) Bee epee A E Wei Fig ae ae 
ae pe i eee ee a vee 
ee eo eee ae Be ee iz ie eg ie ee : ae 
Tt a Sw ae ela lea aa z 
Rae ae : ce nee ene al Oia : oer + 
ee i age oS oe Sa oa . Te ee ees ree ere ' . 
ri eee cies Pega etch ae Be oS ees Bs: _ om z 
ae) eee = ee ae fe aol aes ae ae i 
ais ae ee, See Sear ee 2), : : : 
ayes eee le ee ee eae ‘Gomes 
Ns cree Ee a reas ai) f E ‘i : 
0 aes ey ee 3 : me Bis mae _ 
ee enamide  . a ea aoa a S i 
(desist oh ne ee ae - rps Soy ry oe A 
pS gai _ eae Puta be ee ee ae — a 
ame Det ca Rae: Sea eae a peas as ee tis 
Ds Coreen Si ag | gi ee ee ae te ag caer oe as, we 
ee ee oer ee = awe e 
ee ee ee ee east 2 ea ak i 
Fe COU a goth lea pay Teo” aR eae = ah pape ee ihe miata : en 
ee ea ees es : po aaa + Co) Uae a rere 
ee irae ree hae pines Sao ae : eos ali ose ae ea 
ee ae ae a tga S| 
ide eee J Ge hats and eae Regs ; Bae ee : 
nie ah ae a a ; ase ss on aie ; 
bed ae se ee ibe ea ata oe ee ae oles: ; 
BOS ae ee ater eee : aie 8 of 
poo ee a eS ee lee eae pens "ee 
Ree eae, ema Boi) ee Sy an ee ae : pty pass a: 
Ber ic PR ee ee ae hat ee a es ie ‘ 
ie ie ashe Me ORS A Ne a ieee iF aa ‘ be : 
eT Ai. ed oe Wee See eee: ” ae aaa ; ? we oan ‘te lotr 
te a ee a eae yer, ae, a 
ee eS ae e : : a et 
PP ee es eee ie eee ie = hee ; i HEL tes 
Se ae i an ae py os : d a Spee : 
; Sma PA ie ae a y ae Serr ie i, 
a oe ee een pea ee Ee eer ee ye Re : zs 
Bhat 8 cc me a cy Pe ae ; > ie 
a. ——— a ae ae a: 
eet rei! Kai ae cae ig 
a ee ae oe fo" eae 2 a, 
Saye ES ee so. aie daeeie( | ‘ila Fe 
pee Ja oo : ee ‘ 
tO eee beep ar see ; eA é 
Bae Tu a Ten Prune ape uel : ee , 
Bye Adee te Bey ella tig RS tae gam We eer sien akaee z . Pata c +f 
ee eS eyes 6 oie oi a ae Cees : * ce iris a i 
a aimee. Se a eae Ee ees a Be ore =: oh 
ee ae os ee ; Pe ee aie x : 
eee ACES Soo ee a a : Pais 2 5 Poe Bs . : aA 
PE aa te. ag eg ee ea oa an mi <i le eas 3 ee 53 oe : 
Te ee a eae ao hae aie oe ee Ls, : = 
ee <i Og 1 eas ees = ee ee Ls ak ei i Swen ie 
a ee eee ae pee ; a det 
des: ees : as ae ee, = eee i ays aeey : 
Be 8 ate cb ee aes" le ive oe: Bes ed oe 
ee ee ee i ae ea 5 aa dee BS eae eee) A> 
Pi as Seana aman eteat 5 te < ‘ ai So Sn iis 2 Sept ea i 
ae CR raeis 5, So ein ieee ace a, Rpt en at Sea 
I ek cs ea ee 2 tae ibe ot Z 7 ° : : 
MT cei a re ee e. a 3 Ey =a 
— we hi a” : ae = ue 
pe ee a je : ey ak in 
SET I ee ae a ee ; a oie ae Ef = 
ee i ty ee Ae eae : = eS eee : 
eg oat 3 ey 2 See a eS pe eee : : 
Se mele = es yer Aig 4 Bos a is oe ae baye : 
GR Se RS Sagi eee na Bee ; DS bees : 
oe Lo i ee ee 
Pe ee ag 5; a s pent feo Fe 
et ee Piece ese ete eee i rey * - d 
edt 2” SRG i aes re tal ee i aes a Bite ea i See Na ; 
7 ee ee aN ae a Poo ai Tate. 
Mee: OR a tate lames 2h Mth. ae a 
eg. Me Sil a eee ie ee eR: oe : Ce ae 
Rs ee ee Se te bee te ae ; Neue ea a ca 
Pe Samm er ee Ce ce age ‘Saliee P : ye ae es tae 
co a oS a a a ; “ ‘4 ee tae 
ET > a ee tae o> eee Genes ok ie ae : 
pe ee a a ae ee ag 5 Sa 5 
i eee Ge ee a ee 4 srs an ae 5 i 
[ape ee ee ae a * 2 ie = 3 4 = Lg fee ; 
ee # tee er ee ae i ee eS aes ae : 
eo A ag See ee F Su ae ahs: é 
4 ee sk See ae. ae ie ps 
“igang ST oh. eral Bey eee 2 a eee ae) thes Same ae : 
NER es sa aes SS heat Seas ae Se oe Lee 24 
eingee 2°  5 Smee ne.” ee ae i - gree ff 5 ; 
i. apes oe ee a fe! See + Nal aa ; 
ak i meee oa gee caren A i =e vith 
ce 2 ne hl ee Se agent J Z Bes ce a eae Te ee = LE 
per te eg ee eee ic EES ae ee Be eae : 
eee ee ae ; Tee e 
rae: we eee ? z 
eg Oe eS a fe ele F : ; 
ees pee a ee es eae eR mere i ety te aoe 4 ihe 
ee A ie: Gane oa: ea Phen ea ag ee : Beas gai 
ee a a : sees eas hae ; cutee tag Be 
Ee oe ee aac es Ge ee ae 
oe eee ee ae ae on 
oy Ae Ree, ct aim at y ale Sa a | a 4 
“4 ee co ot oy er Sul Bia) oe ic ee 
ae ee eee , eb ae ae ite eiwel ; 
a). cane ree ee e her ea eae Eaarisaes ee : 
ee Se ae gs WGese  Saaeae : : = Parle : 
ee A ics ee he Sem eS = ee See le: fe ot 1S ce 
ome 2 ea ae Beco! > sapoegr Re pgaae E te ee ade 
Ge ae ia a 


